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See the notice on TED website

586637-2026 - Súťaž
Dánsko – Nepriestrelné vesty – Udbud af kontrakt om levering af taktiske ballistiske 
beskyttelsesveste
OJ S 163/2026 25/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Rigspolitiet
E-mail: kos-indkobsservice@politi.dk

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Udbud af kontrakt om levering af taktiske ballistiske beskyttelsesveste
Opis: Rigspolitiet udbyder en kontrakt om levering af taktiske modulære ballistiske 
beskyttelsesveste med tilhørende komponenter og tilbehør til politiet i Danmark, Grønland og 
på Færøerne. Ved en taktisk modulær ballistisk beskyttelsesvest forstås en vest, der yder 
ballistisk beskyttelse mod håndvåbenammunition og fragmenter på torso. Vesten skal 
afhængigt af den konkrete opgave kunne anvendes både med og uden supplerende ballistisk 
beskyttelse af skuldre, hals, overarme, sider og skridt. Vesten skal endvidere kunne monteres 
med tasker og tilsvarende bæremidler, herunder også fra andre producenter. Den taktiske 
ballistiske beskyttelsesvest anvendes i politiets operative tjeneste og skal kunne indgå i 
samspil med politiets øvrige udrustning, uniformering, køretøjer og opgaveløsning. Den 
taktiske vest anvendes hovedsageligt af reaktionspatruljer, der med særlige uddannelser, 
taktik og våben udfører forskelligartede opgaver med høj risiko. Opgaverne udføres både 
indendørs og udendørs samt under alle vejrforhold, hvilket stiller høje krav til kvalitet, 
funktionalitet og fleksibilitet i det ballistiske beskyttelsesudstyr. Vesten anvendes primært i 
Danmark, men alle genstande kan i mindre omfang blive udsat for de klimatiske forhold, der 
relaterer sig til det geografiske brede anvendelsesområde fra Arktis til ækvator. Politiet 
udsender således politiansatte til internationale missioner for EU, FN, OSCE og FRONTEX i 
Syd- og Østeuropa samt Afrika og Mellemøsten. I den forbindelse anvendes den taktiske vest i 
udvalgte funktioner og opgaver. Den taktiske beskyttelsesvest anvendes også i forbindelse 
med grund- og vedligeholdelsesuddannelsen inden for relevante koncepter, hvor vesten bl.a. 
anvendes på skydebaner og andre træningsfaciliteter. Brugeren af vesten udsættes således 
for mange forskellige fysiske aktiviteter over flere timer – herunder løb, gang, stående arbejde, 
siddende opgaver, knælende positioner, kørsel, hyppig ind- og udstigning af køretøjer, 
passage af forhindringer samt rækken efter genstande. Den taktiske vest skal endvidere 
fungere efter hensigten i alle skydestillinger med skulderbårne våben. Den taktiske ballistiske 
beskyttelsesvest anvendes altid med ballistiske paneler og ballistiske plader på front og ryg. 
Afhængigt af opgaven, trusselsniveauet og brugerens uddannelsesniveau kan vesten 
konfigureres med supplerende ballistiske paneler ved skuldre, hals, overarme, sider og skridt 
samt med ballistiske sideplader. Den taktiske ballistiske beskyttelsesvest fungerer desuden 
som bæreplatform for forskellige typer bæremidler og tilbehør, som monteres på vestens front, 
ryg og sider. Politiets eksisterende bæremidler og tilbehør er MOLLE-kompatible, og den 
taktiske vest anvendes derfor i samspil med sådanne systemer. Montering af magasintasker, 
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multitasker, tourniquettaske, IFAK, granattasker og håndbombetasker udgør en naturlig del af 
den taktiske vests modulære opbygning. Den taktiske vest bæres normalt uden på den 
yderste beklædning. Beklædningen varierer over året og kan omfatte alt fra traditionel 
kampskjorte til flere lag af isolerende samt vind- og vandtæt beklædning afhængigt af årstid, 
opgave og den enkelte brugers præferencer. De nærmere krav til produkternes udformning, 
funktionalitet og anvendelse fremgår af udbudsmaterialet.
Identifikátor postupu: 4e2678d5-1b64-4785-badf-e6922bdcafc0
Interný identifikátor: 2025-179815
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Udbuddet gennemføres som udbud med forhandling efter forsvars- og 
sikkerhedsdirektivet (direktiv 2009/81/EF). Proceduren indledes med en prækvalifikation, hvor 
interesserede ansøgere skal indsende ansøgning om deltagelse. Ansøgernes egnethed 
vurderes på baggrund af de fastsatte minimumskrav til økonomisk og teknisk formåen. 
Såfremt der er flere egnede ansøgere end det i afsnittet om "Aftalens genstand" angivne 
maksimum på tre (3), vil Ordregiver foretage en udvælgelse blandt de egnede ansøgere på 
baggrund af en samlet kvalitativ vurdering af ansøgernes angivne referencer som nærmere 
beskrevet i denne bekendtgørelse. De ansøgere, der bliver prækvalificeret (herefter benævnt 
"tilbudsgivere"), vil herefter få adgang til det samlede udbudsmateriale via Ordregivers 
elektroniske udbudssystem. Udbudsmaterialet indeholder en nærmere og detaljeret 
beskrivelse af udbudsproceduren, forhandlingsforløbet, frister, krav til tilbud samt øvrige vilkår 
for deltagelse i processen. Ordregiver forventer at afholde et informationsmøde for de 
prækvalificerede tilbudsgivere i uge 45, 2026. Nærmere tidspunkt og praktiske oplysninger 
meddeles efter gennemført prækvalifikation. Til informationsmødet vil Ordregiver udlevere 
supplerende oplysninger til udbudsmaterialet, herunder visse oplysninger af klassificeret 
karakter, som er nødvendige for udarbejdelsen af tilbud. De prækvalficerede tilbudsgivere 
opfordres herefter til at afgive indledende tilbud på grundlag af udbudsmaterialet. Efter 
modtagelse af de indledende tilbud gennemføres en forhandlingsfase. Forhandlingerne kan 
omhandle alle forhold i tilbuddene, herunder tekniske løsninger, funktionalitet, kvalitet, 
leveringsforhold, kontraktvilkår, prisstruktur samt øvrige kommercielle og juridiske forhold. 
Forhandlingerne kan føre til justeringer eller ændringer af udbudsmaterialet. Yderligere 
oplysninger om forhandlingsfasen fremgår af udbudsmaterialet. Efter afslutning af 
forhandlingsfasen vil tilbudsgiverne blive opfordret til at afgive endelige tilbud (eller yderligere 
indledende tilbud).

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 35815100 Nepriestrelné vesty
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 35815000 Odevy protibalistickej ochrany

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
Kdekoľvek v danej krajine

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 27 500 000,00 DKK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Deltagelse i udbuddet kan alene ske elektronisk via Ordregivers 
elektroniske udbudssystem (EU-Supply). Ansøgninger om deltagelse skal indsendes via 
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udbudssystemet inden ansøgningsfristens udløb. Såfremt en ansøgning indeholder flere 
versioner af samme dokument, vil den senest uploadede version være gældende. Ansøgning 
om prækvalifikation skal afgives på dansk. Ordregiver accepterer dog, at beskrivelsen i 
referencerne vedrørende teknisk og faglig formåen kan afgives på dansk eller engelsk. Tilbud 
skal afgives på dansk. Ordregiver accepterer dog, at visse tekniske bilag, herunder 
eksempelvis testcertifikater og lignende dokumentation, kan afgives på dansk, engelsk eller 
tysk. De nærmere oplysninger herom fremgår af udbudsmaterialet. Al kommunikation i 
forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske på dansk og via 
udbudssystemet. Ansøgere opfordres til løbende at holde sig orienteret via systemet. 
Eventuelle tekniske spørgsmål vedrørende systemet kan rettes til EU-Supply support. 
Ordregiver gør opmærksom på, at der på nuværende tidspunkt ikke offentliggøres yderligere 
oplysninger, specifikationer og dokumenter. Udbudsmaterialet vil alene blive offentliggjort til de 
prækvalificerede tilbudsgivere, der opfordres til at afgive tilbud. Ordregiver gør opmærksom 
på, at prækvalificerede tilbudsgivere skal underskrive en fortrolighedserklæring (NDA) i det 
elektroniske udbudssystem for at kunne modtage udbudsmaterialet. Ordregiver har udarbejdet 
et obligatorisk ansøgningsskema til prækvalifikation, som ansøgere skal anvende ved 
afgivelse af ansøgning om deltagelse i udbuddet. Ansøgningsskemaet indeholder de 
nødvendige erklæringer og strukturer for afgivelse af oplysninger i overensstemmelse med 
kravene i udbudsbekendtgørelsen. Det er dog til enhver tid ansøgers ansvar, at ansøgningen 
indeholder de krævede oplysninger. Ansøgningsskemaet er tilgængeligt i det elektroniske 
udbudssystem. I relation til Ordregivers udvælgelseskriterier for kontrakten bemærkes det, at 
ansøger kan basere sig på andre enheders formåen (fx et moder- eller søsterselskab eller en 
underleverandør) uanset den juridiske karakter af forbindelserne mellem disse. Ansøgeren 
skal i givet fald godtgøre fuldt ud at kunne råde over de nødvendige ressourcer, fx ved at 
fremlægge en støtteerklæring eller anden dokumentation for disse enheders tilsagn om at 
stille de nødvendige ressourcer til rådighed i kontraktperioden. I modsat fald har Ordregiver 
ikke mulighed for at lægge vægt på andre enheders formåen. Ordregivers ansøgningsskema 
til prækvalifikation skal anvendes til afgivelse af en sådan støtteerklæring. Baserer ansøger sig 
på andre enheders økonomiske og finansielle formåen, hæfter ansøger og den pågældende 
enhed solidarisk for kontraktens gennemførelse. De støttende enheder skal i den forbindelse 
bekræfte denne hæftelsesforpligtelse. Ordregiver kan på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen 
anmode om supplerende, præciserende eller fuldstændiggørende oplysninger i 
overensstemmelse med de udbudsretlige regler. Ansøgere skal ved afgivelse af ansøgning 
erklære, at de ikke er omfattet af EU’s sanktioner mod Rusland, herunder Rådets forordning 
(EU) 2022/576. Erklæringen indgår i Ordregivers Ansøgningsskema til prækvalifikation 
skabelon 7 Det er Ordregivers forventning, at frist for modtagelse af det indledende tilbud vil 
være d. 15. december 2026. Det angivne tidspunkt er dog alene estimeret. Udbuddet 
gennemføres med forbehold for vedtagelse af de nødvendige myndighedsaftaler og for 
opnåelse af fornøden bevillingsmæssig hjemmel. Der ydes ikke honorar eller lignende for 
deltagelse i udbuddet. Ordregiver er ikke forpligtet til at tildele kontrakten og forbeholder sig ret 
til helt eller delvist at aflyse udbuddet i overensstemmelse med gældende ret. Kontrakten kan 
tillige anvendes af Udenrigsministeriet som rekvirent på kontrakten. Udenrigsministeriet er ikke 
selvstændig kontraktpart, og kontrakten indgås mellem leverandøren og Rigspolitiet. Der 
gøres opmærksom på, at beløbet for kontraktens anslåede værdi alene udgør et skøn over 
den forventede kontraktsum for kontraktens fulde løbetid og ikke er et udtryk for et tilsagn fra 
Ordregiver om at aftage en bestemt mængde. Proceduren vil ikke blive afviklet i successive 
faser. En systemfejl i EU-Supply gør, at Ordregiver kun kan afkrydse "ja" ift. om proceduren vil 
blive afviklet i successive faser, jf. pkt. 5.1.9
Právny základ: 
Smernica 2009/81/ES
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 1, litra b
Podvod: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 1, litra c
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets 
artikel 39, stk. 1, litra e
Účasť v zločineckej organizácii: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 1, litra a
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Jf. forsvars- og 
sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 1, litra d
Závažné odborné pochybenie: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra d
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Jf. forsvars- og 
sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra h
Trestný čin týkajúci sa profesionálneho správania vo verejnom obstarávaní v oblasti obrany: 
Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra c
Nedostatok spoľahlivosti pri vylúčení rizík pre bezpečnosť krajiny: Jf. forsvars- og 
sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra e
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Ansøgere eller tilbudsgivere, som har forfalden, ubetalt gæld til offentlige myndigheder på 
100.000 DKK eller derover vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger 
i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret, vil blive udelukket fra deltagelse i udbuddet. Ordregiver kan dog undlade at 
udelukke ansøgere og tilbudsgivere, hvis der inden kontraktindgåelse vil blive stillet sikkerhed 
for den del af gælden, der overstiger 100.000 DKK, eller hvis der er indgået aftale om en 
afdragsordning, der er overholdt. Ansøger skal i ansøgningen afgive en erklæring om, i hvilket 
omfang denne har forfalden, ubetalt gæld på 100.000 DKK eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dog må Ordregiver ikke udelukke en ansøger eller tilbudsgiver, som har fremlagt tilstrækkelig 
dokumentation for, at ansøgeren eller tilbudsgiveren er pålidelig. Ordregiver vil vurdere, om 
dokumentationen er tilstrækkelig i henhold til retningslinjerne i udbudslovens § 138, stk. 1-4. 
Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium) skal de efterspurgte 
oplysninger og erklæringer angives for hver af de deltagende virksomheder i 
sammenslutningen. Hvis en ansøger baserer sig på andre enheders formåen, gælder de 
samme udelukkelsesgrunde som for ansøgere og tilbudsgivere. Enheder, som ansøgeren 
baserer sig på, skal i ansøgningen afgive de samme oplysninger og erklæringer, som 
ansøger. Ordregivers udarbejdede ansøgningsskema til prækvalifikation kan anvendes til brug 
for afgivelse af de efterspurgte oplysninger.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Jf. forsvars- og 
sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra f
Porušenie povinnosti platiť dane: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra g
Pozastavené podnikateľské činnosti: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, 
litra a-b
Konkurz: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra a
Dohoda s veriteľmi: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra a-b
Platobná neschopnosť: Jf. forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra a-b
Aktíva spravované likvidátorom: forsvars- og sikkerhedsdirektivets artikel 39, stk. 2, litra a-b
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: forsvars- og sikkerhedsdirektivets 
artikel 39, stk. 2, litra a-b
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5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Udbud af kontrakt om levering af taktiske ballistiske beskyttelsesveste
Opis: Rigspolitiet udbyder en kontrakt om levering af taktiske modulære ballistiske 
beskyttelsesveste med tilhørende komponenter og tilbehør til politiet i Danmark, Grønland og 
på Færøerne. Ved en taktisk modulær ballistisk beskyttelsesvest forstås en vest, der yder 
ballistisk beskyttelse mod håndvåbenammunition og fragmenter på torso. Vesten skal 
afhængigt af den konkrete opgave kunne anvendes både med og uden supplerende ballistisk 
beskyttelse af skuldre, hals, overarme, sider og skridt. Vesten skal endvidere kunne monteres 
med tasker og tilsvarende bæremidler, herunder også fra andre producenter. Den taktiske 
ballistiske beskyttelsesvest anvendes i politiets operative tjeneste og skal kunne indgå i 
samspil med politiets øvrige udrustning, uniformering, køretøjer og opgaveløsning. Den 
taktiske vest anvendes hovedsageligt af reaktionspatruljer, der med særlige uddannelser, 
taktik og våben udfører forskelligartede opgaver med høj risiko. Opgaverne udføres både 
indendørs og udendørs samt under alle vejrforhold, hvilket stiller høje krav til kvalitet, 
funktionalitet og fleksibilitet i det ballistiske beskyttelsesudstyr. Vesten anvendes primært i 
Danmark, men alle genstande kan i mindre omfang blive udsat for de klimatiske forhold, der 
relaterer sig til det geografiske brede anvendelsesområde fra Arktis til ækvator. Politiet 
udsender således politiansatte til internationale missioner for EU, FN, OSCE og FRONTEX i 
Syd- og Østeuropa samt Afrika og Mellemøsten. I den forbindelse anvendes den taktiske vest i 
udvalgte funktioner og opgaver. Den taktiske beskyttelsesvest anvendes også i forbindelse 
med grund- og vedligeholdelsesuddannelsen inden for relevante koncepter, hvor vesten bl.a. 
anvendes på skydebaner og andre træningsfaciliteter. Brugeren af vesten udsættes således 
for mange forskellige fysiske aktiviteter over flere timer – herunder løb, gang, stående arbejde, 
siddende opgaver, knælende positioner, kørsel, hyppig ind- og udstigning af køretøjer, 
passage af forhindringer samt rækken efter genstande. Den taktiske vest skal endvidere 
fungere efter hensigten i alle skydestillinger med skulderbårne våben. Den taktiske ballistiske 
beskyttelsesvest anvendes altid med ballistiske paneler og ballistiske plader på front og ryg. 
Afhængigt af opgaven, trusselsniveauet og brugerens uddannelsesniveau kan vesten 
konfigureres med supplerende ballistiske paneler ved skuldre, hals, overarme, sider og skridt 
samt med ballistiske sideplader. Den taktiske ballistiske beskyttelsesvest fungerer desuden 
som bæreplatform for forskellige typer bæremidler og tilbehør, som monteres på vestens front, 
ryg og sider. Politiets eksisterende bæremidler og tilbehør er MOLLE-kompatible, og den 
taktiske vest anvendes derfor i samspil med sådanne systemer. Montering af magasintasker, 
multitasker, tourniquettaske, IFAK, granattasker og håndbombetasker udgør en naturlig del af 
den taktiske vests modulære opbygning. Den taktiske vest bæres normalt uden på den 
yderste beklædning. Beklædningen varierer over året og kan omfatte alt fra traditionel 
kampskjorte til flere lag af isolerende samt vind- og vandtæt beklædning afhængigt af årstid, 
opgave og den enkelte brugers præferencer. De nærmere krav til produkternes udformning, 
funktionalitet og anvendelse fremgår af udbudsmaterialet.
Interný identifikátor: 2025-179815

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 35815100 Nepriestrelné vesty
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 35815000 Odevy protibalistickej ochrany

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Dánsko
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Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 7 Roky

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 3
Ďalšie informácie o obnovení: Kontrakten kan forlænges op til tre (3) gange med ét (1) år ad 
gangen. Dvs. den maksimale varighed for kontrakten er 10 år.

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 27 500 000,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: Deltagelse i udbuddet kan alene ske elektronisk via Ordregivers 
elektroniske udbudssystem (EU-Supply). Ansøgninger om deltagelse skal indsendes via 
udbudssystemet inden ansøgningsfristens udløb. Såfremt en ansøgning indeholder flere 
versioner af samme dokument, vil den senest uploadede version være gældende. Ansøgning 
om prækvalifikation skal afgives på dansk. Ordregiver accepterer dog, at beskrivelsen i 
referencerne vedrørende teknisk og faglig formåen kan afgives på dansk eller engelsk. Tilbud 
skal afgives på dansk. Ordregiver accepterer dog, at visse tekniske bilag, herunder 
eksempelvis testcertifikater og lignende dokumentation, kan afgives på dansk, engelsk eller 
tysk. De nærmere oplysninger herom fremgår af udbudsmaterialet. Al kommunikation i 
forbindelse med udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske på dansk og via 
udbudssystemet. Ansøgere opfordres til løbende at holde sig orienteret via systemet. 
Eventuelle tekniske spørgsmål vedrørende systemet kan rettes til EU-Supply support. 
Ordregiver gør opmærksom på, at der på nuværende tidspunkt ikke offentliggøres yderligere 
oplysninger, specifikationer og dokumenter. Udbudsmaterialet vil alene blive offentliggjort til de 
prækvalificerede tilbudsgivere, der opfordres til at afgive tilbud. Ordregiver gør opmærksom 
på, at prækvalificerede tilbudsgivere skal underskrive en fortrolighedserklæring (NDA) i det 
elektroniske udbudssystem for at kunne modtage udbudsmaterialet. Ordregiver har udarbejdet 
et obligatorisk ansøgningsskema til prækvalifikation, som ansøgere skal anvende ved 
afgivelse af ansøgning om deltagelse i udbuddet. Ansøgningsskemaet indeholder de 
nødvendige erklæringer og strukturer for afgivelse af oplysninger i overensstemmelse med 
kravene i udbudsbekendtgørelsen. Det er dog til enhver tid ansøgers ansvar, at ansøgningen 
indeholder de krævede oplysninger. Ansøgningsskemaet er tilgængeligt i det elektroniske 
udbudssystem. I relation til Ordregivers udvælgelseskriterier for kontrakten bemærkes det, at 
ansøger kan basere sig på andre enheders formåen (fx et moder- eller søsterselskab eller en 
underleverandør) uanset den juridiske karakter af forbindelserne mellem disse. Ansøgeren 
skal i givet fald godtgøre fuldt ud at kunne råde over de nødvendige ressourcer, fx ved at 
fremlægge en støtteerklæring eller anden dokumentation for disse enheders tilsagn om at 
stille de nødvendige ressourcer til rådighed i kontraktperioden. I modsat fald har Ordregiver 
ikke mulighed for at lægge vægt på andre enheders formåen. Ordregivers ansøgningsskema 
til prækvalifikation skal anvendes til afgivelse af en sådan støtteerklæring. Baserer ansøger sig 
på andre enheders økonomiske og finansielle formåen, hæfter ansøger og den pågældende 
enhed solidarisk for kontraktens gennemførelse. De støttende enheder skal i den forbindelse 
bekræfte denne hæftelsesforpligtelse. Ordregiver kan på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen 
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anmode om supplerende, præciserende eller fuldstændiggørende oplysninger i 
overensstemmelse med de udbudsretlige regler. Ansøgere skal ved afgivelse af ansøgning 
erklære, at de ikke er omfattet af EU’s sanktioner mod Rusland, herunder Rådets forordning 
(EU) 2022/576. Erklæringen indgår i Ordregivers Ansøgningsskema til prækvalifikation 
skabelon 7 Det er Ordregivers forventning, at frist for modtagelse af det indledende tilbud vil 
være d. 15. december 2026. Det angivne tidspunkt er dog alene estimeret. Udbuddet 
gennemføres med forbehold for vedtagelse af de nødvendige myndighedsaftaler og for 
opnåelse af fornøden bevillingsmæssig hjemmel. Der ydes ikke honorar eller lignende for 
deltagelse i udbuddet. Ordregiver er ikke forpligtet til at tildele kontrakten og forbeholder sig ret 
til helt eller delvist at aflyse udbuddet i overensstemmelse med gældende ret. Kontrakten kan 
tillige anvendes af Udenrigsministeriet som rekvirent på kontrakten. Udenrigsministeriet er ikke 
selvstændig kontraktpart, og kontrakten indgås mellem leverandøren og Rigspolitiet. Der 
gøres opmærksom på, at beløbet for kontraktens anslåede værdi alene udgør et skøn over 
den forventede kontraktsum for kontraktens fulde løbetid og ikke er et udtryk for et tilsagn fra 
Ordregiver om at aftage en bestemt mængde. Proceduren vil ikke blive afviklet i successive 
faser. En systemfejl i EU-Supply gør, at Ordregiver kun kan afkrydse "ja" ift. om proceduren vil 
blive afviklet i successive faser, jf. pkt. 5.1.9

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Minimumskrav: Ansøger skal have en årlig omsætning på minimum 
20 mio. kr. i hvert af de seneste tre (3) disponible regnskabsår. Såfremt ansøger er en 
sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), skal oplysningerne afgives for hver af 
de deltagende virksomheder i sammenslutningen. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.
eks. et konsortium), opgøres omsætningen som summen af deltagernes omsætning i hvert af 
de seneste tre (3) disponible regnskabsår. Ansøger kan basere sig på andre enheders 
økonomiske og/eller finansielle formåen (fx et moder-/søsterselskab eller en underleverandør) 
for at opfylde egnethedskravene. I så fald skal de relevante oplysninger afgives for de 
pågældende enheder, og der skal vedlægges støtteerklæring. Såfremt ansøger baserer sig på 
andre enheders økonomiske og finansielle formåen, beregnes omsætningen som summen af 
ansøgerens og de støttende enheders omsætning i hvert af de seneste tre (3) disponible 
regnskabsår. Såfremt ansøger baserer sig på andre enheders økonomiske og finansielle 
formåen, indgår den støttende enheds økonomiske og finansielle situation som helhed i 
vurderingen, herunder både omsætning og egenkapital. Det indebærer, at ansøger ikke kan 
basere sig på en støttende enheds omsætning uden samtidig, at den pågældende enheds 
egenkapital indgår i vurderingen. Ansøgeren og de støttende enheder hæfter solidarisk for 
kontraktens gennemførelse. De støttende enheder skal i støtteerklæringen bekræfte denne 
hæftelsesforpligtelse. Der ønskes ikke økonomiske og finansielle oplysninger om 
underleverandører, medmindre ansøgeren baserer sig på disse for at opfylde 
minimumskravet. Ordregivers "Ansøgningsskema til prækvalifikation" skal anvendes ved 
afgivelse af oplysningerne.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Minimumskrav: Ansøger skal have haft en positiv egenkapital ved 
udgangen af det seneste disponible regnskabsår. Såfremt ansøger er en sammenslutning af 
virksomheder (f.eks. et konsortium), anses kravet for opfyldt, såfremt den samlede egenkapital 
for sammenslutningen – opgjort som summen af deltagernes egenkapital ved udgangen af det 
seneste disponible regnskabsår – er positiv. Såfremt ansøger baserer sig på andre enheders 
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økonomiske og finansielle formåen, indgår den støttende enheds egenkapital i opgørelsen. 
Kravet anses for opfyldt, såfremt den samlede egenkapital for ansøger og de støttende 
enheder – opgjort som summen af egenkapitalen ved udgangen af det seneste disponible 
regnskabsår – er positiv. Ordregivers “Ansøgningsskema til prækvalifikation” skal anvendes 
ved afgivelse af oplysningerne.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Minimumskrav: Ansøger skal dokumentere teknisk og faglig 
formåen ved at have gennemført to (2) selvstændige kontrakter/aftaler om levering af taktiske 
modulære ballistiske beskyttelsesveste som defineret i udbudsbekendtgørelsens pkt. 2.1. 
"Procedure". Referencerne skal vedrøre levering til en slutbruger inden for politi eller forsvar. 
Flere leverancer (konkrete bestillinger) foretaget under samme kontrakt eller rammeaftale 
anses i denne sammenhæng som én (1) selvstændig aftale. Referencerne skal vedrøre 
leverancer udført inden for de seneste fem (5) år regnet fra ansøgningsfristens udløb. Det er 
derfor vigtigt, at ansøger tydeligt angiver hvilken del af en eventuel løbende reference, der er 
udført (leveret) inden for de seneste 5 år. Såfremt leverancen er udført eller udføres løbende i 
henhold til en uafsluttet kontrakt (fx en rammeaftale), eller en kontrakt af længere varighed, 
indgår alene den del af leverancen i vurderingen, der er udført inden for de seneste fem (5) år 
regnet fra ansøgningsfristens udløb. Referencer skal afgives ved anvendelse af Ordregivers 
obligatoriske ”Ansøgningsskema til prækvalifikation”. Oplysninger, der ikke fremgår af 
ansøgningsskemaet, indgår ikke i vurderingen af referencerne. For hver reference skal 
ansøger som minimum angive og bekræfte følgende: - at referencen vedrører levering af 
taktiske modulære ballistiske beskyttelsesveste som defineret i udbudsbekendtgørelsens pkt. 
2.1 "Procedure" - at de leverede taktiske modulære ballistiske beskyttelsesveste yder effektiv 
beskyttelse mod håndvåbenammunition og fragmenter - at referencen vedrører levering af 
taktiske modulære ballistiske beskyttelsesveste til en slutbruger inden for politi eller forsvar - at 
referencen vedrører én selvstændig kontrakt eller aftale, herunder med angivelse af et 
kontraktnummer eller anden entydig identifikation - at referencen vedrører en leverance, der er 
udført (leveret) inden for de seneste fem (5) år regnet fra ansøgningsfristens udløb, herunder 
med angivelse af leveringsperiode (start- og sluttidspunkt). Såfremt der er flere egnede 
ansøgere end det angivne antal, vil Ordregiver foretage en samlet kvalitativ vurdering af 
referencernes indhold og lægge vægt på graden af relevans og sammenlignelighed i forhold til 
den udbudte kontrakt. Ansøger kan maksimalt angive fem (5) referencer. Såfremt ansøger i 
Ordregivers obligatoriske ”Ansøgningsskema til prækvalifikation” har angivet flere end fem 
referencer, vil der alene blive lagt vægt på de fem først angivne referencer. I vurderingen af 
referencerne vil det vægte positivt, at hver reference dokumenterer levering af følgende 
relevante produkttyper: - ballistiske front- og rygplader - ballistiske sideplader - supplerende 
ballistiske paneler (skuldre, hals, overarme og skridt) - modulært tilbehør baseret på MOLLE-
systemer eller tilsvarende - taktiske modulære ballistiske beskyttelsesveste med særlig 
pasform og ergonomiske tilpasninger til forskellige kropsproportioner. Dette kan eksempelvis 
vedrøre tilpasninger til forskellige proportioner i forhold til torsohøjde, brystvidde og taljevidde. 
Det vil endvidere vægte positivt, at hver reference vedrører levering til en slutbruger, der er 
sammenlignelig med Ordregiver i forhold til kompleksitet, opgaveløsning og operativ 
anvendelse. Ordregiver vurderer alene de oplysninger, som ansøgeren angiver i 
referencebeskrivelsen. Vedlagte brochurer, kataloger, produktdatablade, 
markedsføringsmateriale og lignende indgår ikke i vurderingen af referencens indhold. Ved 
vurderingen foretager Ordregiver en samlet kvalitativ vurdering af ansøgernes dokumenterede 
erfaring i relation til den udbudte kontrakt på baggrund af de afgivne referencer. Vurderingen 
foretages efter følgende prioriterede rækkefølge: 1. Produktmæssigt omfang i den enkelte 
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reference - herunder i hvilket omfang referencen dokumenterer erfaring med de ovenfor 
angivne relevante produkttyper og dermed afspejler omfanget af den udbudte kontrakt i den 
enkelte reference. 2. Slutbrugerens sammenlignelighed med Ordregiver i den enkelte 
reference - herunder i hvilket omfang slutbrugerens operative opgaver og anvendelse af det 
leverede materiel i den enkelte reference er sammenlignelig med Ordregivers behov. 3. 
Omfanget af den samlede dokumenterede erfaring - herunder i hvilket omfang ansøgeren på 
tværs af de indgivne referencer dokumenterer en gennemgående erfaring med levering af de 
ovenfor angivne relevante produkttyper til relevante slutbrugere. Ved vurderingen lægges der 
vægt på den dokumenterede erfarings relevans, kvalitet og omfang. Antallet af referencer 
tillægges ikke i sig selv betydning.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 1
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Bedste forhold mellem pris og kvalitet
Opis: Tildeling sker på grundlag af bedste forhold mellem pris og kvalitet. Den nærmere 
evaluering foretages i overensstemmelse med de kriterier og metoder, der fremgår af 
udbudsmaterialet.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Bedste forhold mellem pris og kvalitet
Opis: Tildeling sker på grundlag af bedste forhold mellem pris og kvalitet. Den nærmere 
evaluering foretages i overensstemmelse med de kriterier og metoder, der fremgår af 
udbudsmaterialet.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: dánčina
Adresa súťažných podkladov: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459915&TID=200420377&B=

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Povinné označenie zadávania zákaziek subdodávateľom: Žiadne informácie o subdodávkach
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459915&TID=200420377&B=
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459915&TID=200420377&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459915&TID=200420377&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459915&TID=200420377&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459915&TID=200420377&B
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Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Kontrakten fastsætter vilkårene for levering af de 
omfattede produkter på baggrund af konkrete bestillinger afgivet i kontraktens løbetid. 
Omfanget af de enkelte bestillinger afhænger af Ordregivers og rekvirenternes faktiske behov. 
Levering forventes at ske til de i den konkrete bestilling angivne leveringssteder i Danmark. De 
nærmere leveringsvilkår og transportbetingelser fremgår af kontrakten i udbudsmaterialet og 
kan indgå i forhandlingsfasen. Der stilles i kontrakten krav i henhold til OECD's retningslinjer 
for multinationale virksomheder samt ILO-konventionen 94 om arbejdsklausuler i offentlige 
kontrakter og cirkulære nr. 9471 af 30. juni 2014.
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: áno
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Betaling sker på baggrund af konkrete bestillinger afgivet i 
kontraktens løbetid. Fakturering og betaling sker i overensstemmelse med kontraktens 
bestemmelser.
Zadávanie zákaziek subdodávateľom: 
Neuplatňuje sa žiadna subdodávateľská povinnosť.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer), skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalen-derdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og 
udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
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perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er  Klagenævnet for klfu@naevneneshus.dk.
Udbuds klagevejledning kan findes på https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-
for-udbud/vejledning/.
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre dane 
uplatňovaného v mieste plnenia zákazky: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Rigspolitiet
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Rigspolitiet
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Rigspolitiet
Organizácia spracúvajúca ponuky: Rigspolitiet

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Rigspolitiet
Registračné číslo: 17143611
Oddelenie: Rigspolitiet
Poštová adresa: Polititorvet 14
Mesto: København V
PSČ: 1780
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Steffen M
E-mail: kos-indkobsservice@politi.dk
Telefón: +45 33148888
Profil kupujúceho: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/324819
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Klagenævnet for Udbud
Registračné číslo: 37795526
Poštová adresa: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 72405600
Internetová adresa: https://naevneneshus.dk/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning
mailto:kos-indkobsservice@politi.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/324819
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/
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Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Krajina: Dánsko
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 41715000
Internetová adresa: http://www.kfst.dk
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre dane 
uplatňovaného v mieste plnenia zákazky

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Mercell Holding ASA
Registračné číslo: 980921565
Poštová adresa: Askekroken 11
Mesto: Oslo
PSČ: 0277
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefón: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetová adresa: http://mercell.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 3dcb1c87-d2cd-4dd3-90ca-4aa642275742  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 18
Dátum odoslania oznámenia: 24/08/2026 12:43:09 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 24/08/2026 12:44:32 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: dánčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 586637-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 163/2026
Dátum uverejnenia: 25/08/2026
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